
Proteja su taller de reparación y mantenimiento 
de carrocerías y las vías fluviales locales

Protect Your Auto Body Repair and 
Maintenance Shop and Local Waterways 

•	 Realizar reparaciones, detalles y mantenimiento en 
interiores (incluidas las actividades de lijado seco y 
humedo y pintura)

•	 Utilice equipos de lijado al vacío
•	 Limpie las piezas de automóviles con un cepillo de 

alambre y / o trapo en lugar de una lavadora de piezas 
solventes

•	 Use bandejas o recipientes de goteo debajo de piezas o 
vehículos que goteen o puedan gotear líquidos

•	 Capturar limaduras metálicas en una cubeta o contenedor
•	 Drene los filtros de aceite y combustible durante 24 horas 

antes de desecharlos. Deseche los filtros correctamente

•	 Conduct repair, detailing, and maintenance indoors 
(including dry or wet sanding and painting activities)

•	 Use vacuum sanding equipment

•	 Clean auto parts using a wire brush and/or rag 
instead of a solvent parts washer

•	 Use drip pans or containers under parts or vehicles 
that drip or are likely to drip liquids

•	 Capture metal filings in a bucket or bin

•	 Drain oil and fuel filters for 24 hours before disposal. 
Dispose of filters properly.

¿Qué son las aguas pluviales?

What is stormwater?

Agua de lluvia o nieve que puede recoger la 
contaminación y llevarla a las vías fluviales locales 
desde estacionamientos y carreteras a través de 
desagües pluviales o zanjas.

Rainwater or snow that can pick up pollution and 
carry it to local waterways from parking lots and 
roadways through storm drains or ditches.

SOLO LLUVIA VA AL DESAGÜE PLUVIAL

ONLY RAIN DOWN THE STORM DRAIN


